
AP

Power Adapter

1 Power the device

Method A - DC Adapter
Method B - PoE Adapter
Method C - PoE Switch

2 Configure the AP 

Method A – Configure with an AP Controller (Or a Cudy 
Mesh device): Connect AP to your Cudy Controller/Mesh 
Device (optionally via the Switch or PoE Adapter). Wait 
for the LED on the AP to turn blue and the AP is 
connected to the Internet. By default, the Wi-Fi name 
and password will be the same as the main device,

Note: If the AP was configured before, press and hold 
the “Reset” button for 2s to enable device adoption.

English

1 Setzen Sie das Gerät mit

Methode A - DC -Adapter
Methode B - POE -Adapter
Methode C - Poe Switch

2 Konfigurieren Sie den AP 

Methode A – Konfiguration mit einem AP-Controller 
(oder einem Cudy Mesh-Gerät): Verbinden Sie den AP 
mit Ihrem Cudy Controller/Mesh-Gerät (optional über 
den Switch oder PoE-Adapter). Warten Sie, bis die LED 
am AP blau leuchtet und der AP mit dem Internet 
verbunden ist. Standardmäßig sind der WLAN-Name und 
das Passwort mit denen des Hauptgeräts identisch.

Hinweis: Wenn der AP zuvor konfiguriert wurde, halten 
Sie die „Reset“-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um die 
Geräteübernahme zu aktivieren.

Deutsch

1 Alimenter l’appareil

Méthode A - Adaptateur DC
Méthode B - Adaptateur POE
Méthode C - Commutateur POE

2 Configurez l’AP

Méthode A – Configurer avec un contrôleur AP (ou un 
périphérique Cudy Mesh) : Connectez AP à votre Cudy 
contrôleur/périphérique Mesh (éventuellement via le 
commutateur ou l'adaptateur PoE). Attendez que le 
voyant du point d'accès devienne bleu et que le point 
d'accès soit connecté à Internet. Par défaut, le nom et le 
mot de passe Wi-Fi seront les mêmes que ceux de 
l'appareil principal,

Remarque : Si le point d'accès a été configuré 
auparavant, maintenez enfoncé le bouton « Reset » 
pendant 2 secondes pour activer l'adoption de l'appareil.

Français

1 Alimentar el dispositivo

Método A - Adaptador DC
Método B - Adaptador POE
Método C – Switch PoE

2 Configurar el AP 

Método A: configurar con un controlador AP (o un 
Cudy dispositivo Mesh): conecte el AP a su Cudy 
controlador/dispositivo Mesh (opcionalmente a 
través del conmutador o adaptador PoE). Espere a 
que el LED del AP se vuelva azul y el AP esté 
conectado a Internet. De forma predeterminada, el 
nombre y la contraseña de Wi-Fi serán los mismos 
que los del dispositivo principal,

Nota: Si el AP se configuró antes, presione y 
mantenga presionado el botón “Reset” durante 2 
segundos para habilitar la adopción del dispositivo.

Español

1 Accendi il dispositivo

Metodo A - Adattatore DC
Metodo B - Adattatore Poe
Metodo C - Switch Poe

2 Configurare l’AP

Metodo A – Configurazione con un controller AP (o un 
Cudy dispositivo mesh): collega l'AP al tuo Cudy 
controller/dispositivo mesh (facoltativamente tramite lo 
switch o l'adattatore PoE). Attendi che il LED sull'AP 
diventi blu e che l'AP sia connesso a Internet. Per 
impostazione predefinita, il nome e la password Wi-Fi 
saranno gli stessi del dispositivo principale,

Nota: se l'AP è stato configurato in precedenza, tenere 
premuto il pulsante "Reset" per 2 secondi per abilitare 
l'adozione del dispositivo.

Italiano

1 Захранване на устройството

Метод A - DC адаптер
Метод Б - POE адаптер
Метод C - POE превключвател

2 Конфигурирайте AP 

Метод A – Конфигурирайте с AP контролер (или Cudy 
Mesh устройство): Свържете AP към вашия Cudy 
контролер/мрежово устройство (по избор чрез Switch 
или PoE адаптер). Изчакайте светодиодът на AP да 
стане син и AP е свързан към интернет. По 
подразбиране Wi-Fi името и паролата ще бъдат 
същите като на основното устройство,

Забележка: Ако AP е конфигуриран преди, натиснете 
и задръжте бутона „Reset“ за 2 секунди, за да 
активирате приемането на устройството.

Български

1 Napájení zařízení

Metoda A - adaptér DC
Metoda B - Poe adaptér
Metoda C - Spínač Poe

2 Nakonfigurujte AP
 
Metoda A – Konfigurace pomocí AP Controlleru (nebo 
Cudy Mesh zařízení): Připojte AP k vašemu Cudy 
Controlleru/Mesh zařízení (volitelně přes Switch nebo 
PoE adaptér). Počkejte, až se LED na AP rozsvítí modře 
a AP se připojí k internetu. Ve výchozím nastavení bude 
název a heslo Wi-Fi stejné jako u hlavního zařízení,

Poznámka: Pokud byl přístupový bod nakonfigurován 
dříve, stiskněte a podržte tlačítko „Reset“ po dobu 2 
sekund, abyste umožnili přijetí zařízení.

Čeština

1 Tænd enheden

Metode A - DC -adapter
Metode B - Poe -adapter
Metode C - POE -switch

2 Konfigurer AP 

Metode A – Konfigurer med en AP-controller (Eller en 
Cudy Mesh-enhed): Tilslut AP til din Cudy 
Controller/Mesh-enhed (valgfrit via switchen eller 
PoE-adapteren). Vent på, at LED'en på AP'en bliver blå, 
og AP'et er forbundet til internettet. Som standard vil 
Wi-Fi-navnet og adgangskoden være det samme som 
hovedenheden,

Bemærk: Hvis AP'en var konfigureret før, skal du trykke 
på og holde knappen "Reset" nede i 2 sekunder for at 
aktivere enhedens adoption.

Dansk

1 Ενεργοποιήστε τη συσκευή

Μέθοδος A - DC Adapter
Μέθοδος Β - Προσαρμογέας POE
Μέθοδος C - ∆ιακόπτης POE

2  ∆ιαμορφώστε το AP

Μέθοδος A – ∆ιαμόρφωση με έναν ελεγκτή AP (ή μια 
συσκευή Cudy Mesh): Συνδέστε το AP στον ελεγκτή 
Cudy/Συσκευή Mesh (προαιρετικά μέσω του διακόπτη ή 
του προσαρμογέα PoE). Περιμένετε να γίνει μπλε η 
λυχνία LED στο AP και το AP να συνδεθεί στο Internet. 
Από προεπιλογή, το όνομα και ο κωδικός πρόσβασης 
Wi-Fi θα είναι τα ίδια με την κύρια συσκευή,

Σημείωση: Εάν το AP είχε ρυθμιστεί προηγουμένως, 
πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί "Reset" για 2 
δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε την υιοθέτηση της 
συσκευής.

Ελληνικά

1 Seade toite

Meetod A - alalisvooluadapter
Meetod B - POE adapter
Meetod C - PoE lüliti

2 Konfigureerige AP 

Meetod A – konfigureerimine AP-kontrolleriga (või 
Cudy Mesh-seadmega): ühendage AP oma Cudy 
kontrolleri/võrguseadmega (valikuliselt lüliti või 
PoE-adapteri kaudu). Oodake, kuni AP LED-tuli muutub 
siniseks ja AP on Internetiga ühendatud. Vaikimisi on 
Wi-Fi nimi ja parool samad, mis põhiseadmel,

Märkus. Kui AP oli varem konfigureeritud, vajutage ja 
hoidke nuppu „Reset” 2 sekundit all, et lubada seadme 
kasutuselevõtt.

Eesti

1 Virta laite

Menetelmä A - DC -sovitin
Menetelmä B - PoE -sovitin
Menetelmä C - Poe -kytkin

2 Määritä AP
 
Tapa A – Määritä AP-ohjaimella (tai Cudy 
Mesh-laitteella): Liitä tukiasema Cudy 
ohjaimeen/Mesh-laitteeseen (valinnaisesti kytkimen tai 
PoE-sovittimen kautta). Odota, että tukiaseman LED 
muuttuu siniseksi ja tukiasema on yhteydessä Internetiin. 
Oletuksena Wi-Fi-nimi ja salasana ovat samat kuin 
päälaitteen,

Huomautus: Jos tukiasema on määritetty aiemmin, pidä 
“Reset”-painiketta painettuna 2 sekunnin ajan ottaaksesi 
laitteen käyttöön.

Suomi

1 Uključite uređaj

Metoda A - DC adapter
Metoda B - POE adapter
Metoda C - POE Switch

2 Konfigurirajte AP
 
Metoda A – Konfiguracija s AP kontrolerom (ili Cudy 
Mesh uređajem): Povežite AP sa svojim Cudy 
Kontrolerom/Mesh uređajem (po izboru putem prekidača 
ili PoE adaptera). Pričekajte da LED na AP-u zasvijetli 
plavo i da je AP spojen na Internet. Prema zadanim 
postavkama Wi-Fi ime i lozinka bit će isti kao i glavni 
uređaj,

Napomena: Ako je AP konfiguriran prije, pritisnite i držite 
tipku “Reset” 2 sekunde kako biste omogućili usvajanje 
uređaja.

Hrvatski

1 Kapcsolja be az eszközt!

„A” módszer – Tápegységgel (DC)
„B” módszer – PoE adapterrel 
„C” módszer – PoE switch segítségével

2 Konfigurálja a hozzáférési pontot! 

A módszer – Konfigurálás AP-vezérlővel (vagy Cudy 
Mesh-eszközzel): Csatlakoztassa az AP-t a Cudy 
vezérlőhöz/Mesh-eszközhöz (opcionálisan a kapcsolón 
vagy a PoE-adapteren keresztül). Várja meg, amíg az AP 
LED-je kékre vált, és az AP csatlakozik az internethez. 
Alapértelmezés szerint a Wi-Fi név és jelszó megegyezik 
a fő eszközével,

Megjegyzés: Ha az AP korábban konfigurálva volt, 
nyomja meg és tartsa lenyomva a „Reset” gombot 2 
másodpercig az eszköz átvételének engedélyezéséhez.

Magyar

1 Құрылғыны қуат алыңыз

А әдісі - тұрақты ток адаптері
В әдісі - PoE адаптері
C әдісі - PoE қосқышы

2 Кіру нүктесін теңшеңіз 

A әдісі – AP контроллерімен (немесе Cudy торлы 
құрылғымен) конфигурациялау: AP-ны Cudy 
контроллерге/тор құрылғысына қосыңыз (міндетті 
емес коммутатор немесе PoE адаптері арқылы). 
Кіру нүктесіндегі жарық диоды көк түске айналуын 
және кіру нүктесі интернетке қосылғанын күтіңіз. 
Әдепкі бойынша, Wi-Fi атауы мен құпия сөзі негізгі 
құрылғымен бірдей болады,

Ескертпе: Егер кіру нүктесі бұрын 
конфигурацияланған болса, құрылғыны қабылдауды 
қосу үшін «Reset» түймесін 2 секунд басып тұрыңыз.

Қазақша

1 Įjunkite įrenginį

A metodas - DC adapteris
B metodas - Poe adapteris
C metodas - Poe jungiklis

2 Konfigūruokite AP
 
A metodas – konfigūruokite naudodami AP valdiklį 
(arba Cudy Mesh įrenginį): prijunkite AP prie savo Cudy 
valdiklio / tinklelio įrenginio (pasirinktinai per jungiklį arba 
PoE adapterį). Palaukite, kol AP šviesos diodas taps 
mėlynas ir AP bus prijungtas prie interneto. Pagal 
numatytuosius nustatymus „Wi-Fi“ pavadinimas ir 
slaptažodis bus tokie patys kaip pagrindinio įrenginio,

Pastaba: jei AP buvo sukonfigūruotas anksčiau, 
paspauskite ir 2 sekundes palaikykite mygtuką „Reset“, 
kad įjungtumėte įrenginį.

Lietuvių kalba

1 Nodarbiniet ierīci

A metode - līdzstrāvas adapteris
B metode - POE adapteris
C metode - POE slēdzis

2 Konfigurējiet AP

A metode — konfigurēšana, izmantojot AP kontrolieri 
(vai Cudy Mesh ierīci): pievienojiet AP savam Cudy 
kontrollerim/tīkla ierīcei (pēc izvēles, izmantojot slēdzi 
vai PoE adapteri). Pagaidiet, līdz AP LED indikators kļūst 
zils un piekļuves punkts ir savienots ar internetu. Pēc 
noklusējuma Wi-Fi nosaukums un parole būs tādi paši kā 
galvenajai ierīcei,

Piezīme. Ja piekļuves punkts tika konfigurēts iepriekš, 
nospiediet un 2 sekundes turiet pogu “Reset”, lai 
iespējotu ierīces pārņemšanu.

Latviski

1 Kracht het apparaat

Methode A - DC -adapter
Methode B - Poe -adapter
Methode C - Poe -schakelaar

2 Configureer de AP
 
Methode A – Configureren met een AP-controller (of 
een Cudy Mesh-apparaat): Verbind AP met uw Cudy 
Controller/Mesh-apparaat (optioneel via de switch of 
PoE-adapter). Wacht tot de LED op het toegangspunt 
blauw wordt en het toegangspunt is verbonden met 
internet. Standaard zijn de Wi-Fi-naam en het 
wachtwoord hetzelfde als die van het hoofdapparaat.

Opmerking: Als het toegangspunt eerder is 
geconfigureerd, houdt u de knop “Reset” 2 seconden 
ingedrukt om apparaatacceptatie in te schakelen.

Nederlands

1 Strøm enheten

Metode A - DC -adapter
Metode B - Poe -adapter
Metode C - Poe Switch

2 Konfigurer AP 

Metode A – Konfigurer med en AP-kontroller (eller en 
Cudy Mesh-enhet): Koble AP til din Cudy 
Controller/Mesh-enhet (valgfritt via bryteren eller 
PoE-adapteren). Vent til LED-en på AP-en blir blå og 
AP-en er koblet til Internett. Som standard vil 
Wi-Fi-navnet og passordet være det samme som 
hovedenheten,

Merk: Hvis tilgangspunktet ble konfigurert før, trykk og 
hold inne "Reset"-knappen i 2 sekunder for å aktivere 
enhetsadopsjon.

Norsk

1 Zasilić urządzenie

Metoda A - Adapter DC
Metoda B - adapter POE
Metoda C – Switch PoE

2 Skonfiguruj AP

Metoda A – Konfiguracja za pomocą kontrolera AP (lub 
Cudy urządzenia Mesh): Podłącz punkt dostępowy do 
Cudy kontrolera/urządzenia Mesh (opcjonalnie za 
pośrednictwem przełącznika lub adaptera PoE). 
Poczekaj, aż dioda LED na punkcie dostępowym zmieni 
kolor na niebieski, a punkt dostępowy zostanie 
połączony z Internetem. Domyślnie nazwa i hasło Wi-Fi 
będą takie same jak w urządzeniu głównym,

Uwaga: Jeśli punkt dostępowy był wcześniej 
skonfigurowany, naciśnij i przytrzymaj przycisk „Reset” 
przez 2 sekundy, aby włączyć adaptację urządzenia.

Polski

1 Alimentar o dispositivo

Método A - Adaptador DC
Método B - adaptador POE
Método C - Switch POE

2 Configure o AP 

Método A – Configurar com um controlador AP (ou um 
dispositivo Cudy Mesh): Conecte o AP ao seu Cudy 
Controlador/Dispositivo Mesh (opcionalmente através do 
switch ou adaptador PoE). Aguarde até que o LED do AP 
fique azul e o AP esteja conectado à Internet. Por 
padrão, o nome e a senha do Wi-Fi serão os mesmos do 
dispositivo principal,

Nota: Se o AP foi configurado antes, pressione e segure 
o botão “Reset” por 2 segundos para habilitar a adoção 
do dispositivo.

Português

1 Purtă dispozitivul

Metoda A - Adaptor DC
Metoda B - Adaptor POE
Metoda C - comutator Poe

2 Configurați AP -ul 

Metoda A – Configurați cu un controler AP (Sau un 
dispozitiv Cudy Mesh): Conectați AP la Cudy 
Controler/Dispozitiv Mesh (opțional prin intermediul 
comutatorului sau adaptorului PoE). Așteptați ca LED-ul 
de pe AP să devină albastru și AP-ul este conectat la 
Internet. În mod implicit, numele și parola Wi-Fi vor fi 
aceleași cu dispozitivul principal,

Notă: Dacă AP-ul a fost configurat înainte, apăsați și 
mențineți apăsat butonul „Reset” timp de 2 secunde 
pentru a permite adoptarea dispozitivului.

Română

1 Питайте устройство

Метод A - DC Adapter
Метод B - адаптер POE
Метод C - Poe Switch

2 Настройте AP

Метод A — настройка с помощью контроллера точки 
доступа (или Cudy Mesh-устройства): Подключите 
точку доступа к вашему Cudy 
контроллеру/Mesh-устройству (опционально через 
коммутатор или адаптер PoE). Подождите, пока 
светодиод на точке доступа загорится синим и точка 
доступа подключится к Интернету. По умолчанию 
имя и пароль Wi-Fi будут такими же, как на основном 
устройстве.

Примечание. Если точка доступа была настроена 
ранее, нажмите и удерживайте кнопку «Reset» в 
течение 2 секунд, чтобы включить принятие 
устройства.

Русский

1 Napájajte zariadenie

Metóda A - DC Adaptér
Metóda B - adaptér Poe
Metóda C - prepínač Poe

2 Nakonfigurujte AP
 
Metóda A – Konfigurácia pomocou ovládača AP (alebo 
zariadenia Cudy Mesh): Pripojte AP k svojmu Cudy 
ovládaču/zariadeniu Mesh (voliteľne cez prepínač alebo 
adaptér PoE). Počkajte, kým sa LED na AP rozsvieti na 
modro a AP bude pripojený k internetu. V predvolenom 
nastavení bude názov a heslo siete Wi-Fi rovnaké ako na 
hlavnom zariadení,

Poznámka: Ak bol AP nakonfigurovaný predtým, stlačte a 
podržte tlačidlo „Reset“ na 2 sekundy, aby ste umožnili 
prijatie zariadenia.

Slovenčina

1 Vklopite napravo

Metoda A - DC adapter
Metoda B - Poe adapter
Metoda C - POE stikalo

2 Konfigurirajte AP

Metoda A – Konfigurirajte s krmilnikom AP (ali Cudy 
Mesh napravo): povežite AP s svojim Cudy 
Krmilnikom/Mesh napravo (izbirno prek stikala ali 
adapterja PoE). Počakajte, da LED na AP zasveti modro 
in je AP povezan z internetom. Privzeto bosta ime in 
geslo za Wi-Fi enaka glavni napravi,

Opomba: Če je bila dostopna točka konfigurirana prej, 
pritisnite in držite gumb »Reset« 2 sekundi, da 
omogočite prevzem naprave.

Slovenščina

1 Повер Уређај

Метода А - ДЦ адаптер
Метода Б - ПоЕ адаптер
Метода Ц - ПоЕ прекидач

2 Конфигуришите АП
 
Метод А – Конфигуришите помоћу АП контролера 
(или Cudy Месх уређаја): Повежите АП са својим 
Cudy контролером/месх уређајем (опционо преко 
прекидача или ПоЕ адаптера). Сачекајте да ЛЕД на 
АП-у засветли плаво и АП је повезан на Интернет. 
Подразумевано, Ви-Фи име и лозинка ће бити исти 
као на главном уређају,

Напомена: Ако је приступна тачка била 
конфигурисана раније, притисните и држите дугме 
„Reset“ 2 секунде да бисте омогућили усвајање 
уређаја.

Srpski

1 Ström enheten

Metod A - DC -adapter
Metod B - POE -adapter
Metod C - POE -switch

2 Konfigurera AP
 
Metod A – Konfigurera med en AP Controller (eller en 
Cudy Mesh-enhet): Anslut AP till din Cudy 
Controller/Mesh-enhet (valfritt via Switch eller 
PoE-adapter). Vänta tills lysdioden på AP-enheten blir 
blå och AP-enheten är ansluten till Internet. Som 
standard kommer Wi-Fi-namnet och lösenordet att vara 
samma som huvudenheten,

Obs: Om åtkomstpunkten konfigurerades tidigare, tryck 
och håll ned "Reset"-knappen i 2 sekunder för att 
aktivera enhetsanpassning.

Svenska

1 Cihazı güçlendirin

Yöntem A - DC Adaptörü
Yöntem B - POE adaptörü
Yöntem C - POE anahtarı

2 AP’yi yapılandırın
 
Yöntem A – AP Denetleyicisi (veya bir Cudy Mesh 
cihazı) ile yapılandırma: AP'yi Cudy 
Denetleyicinize/Mesh Cihazınıza bağlayın (isteğe bağlı 
olarak Anahtar veya PoE Adaptörü aracılığıyla). AP'deki 
LED'in maviye dönmesini ve AP'nin İnternet'e 
bağlanmasını bekleyin. Varsayılan olarak Wi-Fi adı ve 
şifresi ana cihazla aynı olacaktır.

Not: AP daha önce yapılandırılmışsa cihazın 
benimsenmesini etkinleştirmek için “Reset” düğmesini 2 
saniye basılı tutun.

Türkçe

1 живити пристрій

Метод A - адаптер постійного струму
Метод B - адаптер POE
Метод C - перемикач POE

2 Налаштування AP 

Спосіб A – Налаштування за допомогою контролера 
точки доступу (або Cudy Mesh-пристрою): 
під’єднайте точку доступу до свого Cudy 
контролера/Mesh-пристрою (необов’язково через 
комутатор або адаптер PoE). Зачекайте, доки 
світлодіодний індикатор на точці доступу стане 
синім і точка доступу під’єднається до Інтернету. За 
замовчуванням ім’я та пароль Wi-Fi будуть такими 
ж, як і для основного пристрою,

Примітка. Якщо точку доступу було налаштовано 
раніше, натисніть і утримуйте кнопку «Reset» 
протягом 2 секунд, щоб увімкнути адаптацію 
пристрою.

Україна

1 قم بتشغيل الجهاز
الطريقة A - محول العاصمة

الطريقة ب - محول بو 
الطريقة C - تبديل بو 

AP 2 تكوين
Cudy أو جهاز) AP الطريقة أ - التكوين باستخدام وحدة تحكم 

 Mesh): قم بتوصيل AP بوحدة تحكم Cudy/جهاز الشبكة
 (اختيارياً عبر محول Switch أو PoE). انتظر حتى يتحول مؤ��

 LED الموجود على نقطة الوصول إلى اللون ا��زرق وتكون
  نقطة الوصول متصلة با��نترنت. افتراضياً، سيكون اسم شبكة

Wi-Fi وكلمة المرور هما نفس اسم الجهاز الرئي��،

 م��حظة: إذا تم تكوين نقطة الوصول من قبل، فاضغط مع
 ا��ستمرار على الزر "Reset" لمدة ثانيتين لتمكين اعتماد

الجهاز"

اللغة العربية

1 デバイスに電源を入れます

方法A  - DCアダプター
方法B  - POEアダプター
方法C  - ポースイッチ

2 APを構成します

方法 A – AP コントローラー (または Cudy メッシュ デバイ
ス) で設定する: AP を Cudy コントローラー/メッシュ デバ
イスに接続します (オプションでスイッチまたは PoE アダプ
ター経由)。 AP の LED が青色に変わり、AP がインターネ
ットに接続されるまで待ちます。デフォルトではWi-Fi名と
パスワードは親機と同じになりますが、

注: AP が以前に設定されていた場合は、「Reset」ボタンを 
2 秒間押し続けて、デバイスの導入を有効にします。

日本語

1 장치에 전원을 공급하십시오

방법 A - DC 어댑터
방법 B - POE 어댑터
방법 C - POE 스위치

2 AP를 구성하십시오

방법 A – AP 컨트롤러(또는 Cudy 메시 장치)로 구성: AP를 
Cudy 컨트롤러/메시 장치에 연결합니다(선택적으로 스위치 
또는 PoE 어댑터를 통해). AP의 LED가 파란색으로 바뀌고 
AP가 인터넷에 연결될 때까지 기다립니다. 기본적으로 Wi-Fi 
이름과 비밀번호는 기본 장치와 동일합니다.

참고: AP가 이전에 구성된 경우 "Reset" 버튼을 2초 동안 
길게 눌러 장치 채택을 활성화하세요.

한국어

1 Tenaga perangkat

Metode A - Adaptor DC
Metode B - Adaptor Poe
Metode C - Poe Switch

2 Konfigurasikan AP

Metode A – Konfigurasikan dengan Pengontrol AP (Atau 
perangkat Cudy Mesh): Hubungkan AP ke Cudy 
Pengontrol/Perangkat Mesh Anda (opsional melalui 
Switch atau Adaptor PoE). Tunggu hingga LED pada AP 
berubah menjadi biru dan AP terhubung ke Internet. 
Secara default, nama dan kata sandi Wi-Fi akan sama 
dengan perangkat utama,

Catatan: Jika AP telah dikonfigurasi sebelumnya, tekan 
dan tahan tombol “Reset” selama 2 detik untuk 
mengaktifkan adopsi perangkat.

Indonesia

1 เปิดเคร ื�องอปุกรณ์

วิธี A - อะแดปเตอร์ DC
วิธี B - อะแดปเตอร์ Poe
วิธี C - สวิตช์โป

2 กาํหนดคา่ AP

วิธี A – กำหนดค่าด้วยตัวควบคุม AP (หรือ Cudy 
อุปกรณ์ Mesh): เชื่อมต่อ AP กับ Cudy ตัวควบคุม/อุปกรณ์ 
Mesh ของคุณ (เป็นทางเลือกผ่านสวิตช์หรืออะแดปเตอร์ PoE) 
รอให้ไฟ LED บน AP เปลี่ยนเป็นสีน้ำเงิน และ AP เชื่อมต่ออยู่กับ
อินเทอร์เน็ต ตามค่าเริ่มต้น ชื่อ Wi-Fi และรหัสผ่านจะเหมือนกับ
อุปกรณ์หลัก

หมายเหตุ: หากมีการกำหนดค่า AP ไว้ก่อนหน้านี้ ให้กดปุ่ม 
"Reset" ค้างไว้ 2 วินาทีเพื่อเปิดใช้งานการนำอุปกรณ์ไปใช้

ภาษาไทย

1 Nỗ lực thiết bị

Phương pháp A - Bộ điều hợp DC
Phương pháp B - Bộ điều hợp POE
Phương pháp C - PoE Switch

2 Định cấu hình AP

Phương pháp A – Định cấu hình bằng Bộ điều khiển AP 
(Hoặc thiết bị Cudy Lưới): Kết nối AP với Bộ điều 
khiển/Thiết bị lưới Cudy của bạn (tùy chọn thông qua Bộ 
chuyển đổi hoặc Bộ chuyển đổi PoE). Đợi đèn LED trên 
AP chuyển sang màu xanh lam và AP đã được kết nối với 
Internet. Theo mặc định, tên và mật khẩu Wi-Fi sẽ giống 
với thiết bị chính,

Lưu ý: Nếu AP đã được định cấu hình trước đó, hãy nhấn 
và giữ nút “Reset” trong 2 giây để cho phép sử dụng thiết 
bị.

Tiếng Việt

1 為設備供電。

方法A - DC適配器
方法B - PoE適配器
方法C - PoE交換器

2  配置AP。

方法A - 使用AP控制器（或Cudy網格設備）配置：
將AP連接到您的Cudy控制器/Mesh設備（通過網缐
直連、PoE交換器或PoE適配器均可）。等待AP上的
LED變成藍色，則AP已連接到Internet。默認情況
下，Wi-Fi名稱和密碼將與主設備相同。

注意：如果AP被配置過，請按住“Reset”按鈕2秒重置
設備以允許其被主設備發現。"
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Method B – Without an AP Controller: Connect 
the AP to an internet source device 
(modem/router/wall outlet), or place it near a 
known Wi-Fi network.

Connect your device to the AP’s Wi-Fi using the 
network name printed on the bottom of the 
router.

Follow the illustrations to configure the AP.

English

Methode B - ohne AP -Controller:
Schließen Sie den AP an ein Internet-Quellgerät 
(Modem/Router/Wandauslass) an oder platzieren 
Sie es in der Nähe eines bekannten 
Wi-Fi-Netzwerks.

Verbinden Sie Ihr Gerät mit dem WLAN des AP, 
indem Sie den Netzwerknamen verwenden, der 
auf der Unterseite des Routers aufgedruckt ist.

Befolgen Sie die Abbildungen, um den AP zu 
konfigurieren.

Deutsch

Méthode B - sans contrôleur AP: Connectez l’AP 
à un appareil source Internet (modem / routeur / 
sortie murale) ou placez-le près d’un réseau Wi-Fi 
connu.

Connectez votre appareil au Wi-Fi du point 
d'accès en utilisant le nom du réseau imprimé au 
bas du routeur.

Suivez les illustrations pour configurer l’AP.

Français

Método B - Sin un controlador AP: Conecte el AP 
a un dispositivo de Internet (módem/router/salida 
de pared), o colóquelo cerca de una red Wi-Fi 
conocida.

Conecte su dispositivo al Wi-Fi del AP usando el 
nombre de la red impreso en la parte inferior del 
enrutador.

Siga las ilustraciones para configurar el AP.

Español

Metodo B - Senza un controller AP: Collegare l’AP 
a un dispositivo di origine Internet 
(Modem/Router/Wall Outlet) o posizionarlo vicino 
a una rete Wi-Fi nota.

Connetti il   tuo dispositivo al Wi-Fi dell'AP 
utilizzando il nome della rete stampato nella parte 
inferiore del router.

Seguire le illustrazioni per configurare l’AP.

Italiano

Метод Б - без AP контролер: Свържете AP към 
устройство за източник на интернет 
(модем/рутер/изход за стена) или го поставете 
в близост до известна Wi-Fi мрежа.

Свържете вашето устройство към Wi-Fi на AP, 
като използвате името на мрежата, отпечатано 
в долната част на рутера.

Следвайте илюстрациите, за да конфигурирате 
AP.

Български

Metoda B - bez ovladače AP: Připojte AP k 
internetovému zdrojovému zařízení 
(modem/router/nástěnná zásuvka) nebo jej 
umístěte poblíž známé sítě Wi-Fi.

Připojte své zařízení k Wi-Fi přístupového bodu 
pomocí názvu sítě vytištěného na spodní straně 
routeru.

Podle ilustrací nakonfigurujte AP.

Čeština

Metode B - Uden en AP -controller: Tilslut AP til 
en internetkildeenhed (modem/router/wall outlet), 
eller placer den i nærheden af   et kendt 
Wi-Fi-netværk.

Tilslut din enhed til AP's Wi-Fi ved hjælp af 
netværksnavnet trykt i bunden af   routeren.

Følg illustrationer for at konfigurere AP.

Dansk

Μέθοδος Β - Χωρίς ελεγκτή AP: Συνδέστε το AP σε 
μια συσκευή πηγής διαδικτύου 
(μόντεμ/δρομολογητής/πρίζα τοίχου) ή τοποθετήστε 
το κοντά σε ένα γνωστό δίκτυο Wi-Fi.

Συνδέστε τη συσκευή σας στο Wi-Fi του AP 
χρησιμοποιώντας το όνομα δικτύου που είναι 
τυπωμένο στο κάτω μέρος του δρομολογητή.

Ακολουθήστε τις εικονογραφήσεις για να 
διαμορφώσετε το AP.

Ελληνικά

Meetod B - ilma AP -kontrollerita: Ühendage AP 
Interneti-allika seadmega (modem/ruuter/seina 
väljalaskeava) või asetage see teadaoleva 
WiFi-võrgu lähedale.

Ühendage seade pääsupunkti Wi-Fi-ga, 
kasutades ruuteri põhjale trükitud võrgunime.

AP konfigureerimiseks järgige illustratsioone.

Eesti

Menetelmä B - ilman AP -ohjainta: Kytke AP 
Internet-lähdelaitteeseen 
(modeemi/reititin/seinäpiste) tai aseta se lähellä 
tunnettua Wi-Fi-verkkoa.

Yhdistä laitteesi tukiaseman Wi-Fi-verkkoon 
käyttämällä reitittimen pohjaan painettua verkon 
nimeä.

Seuraa kuvituksia AP: n määrittämiseksi.

Suomi

Metoda B - bez AP kontrolera: Spojite AP na 
internetski izvorni uređaj 
(modem/usmjerivač/utičnica) ili ga stavite u blizini 
poznate Wi-Fi mreže.

Povežite svoj uređaj s Wi-Fi pristupnom točkom 
koristeći naziv mreže otisnut na dnu rutera.

Slijedite ilustracije da biste konfigurirali AP.

Hrvatski

„B” módszer – beállítás hozzáférési pont nélkül: 
Csatlakoztassa a hozzáférési pontot egy 
internetkapcsolattal rendelkező eszközhöz (modem, 
router, fali csatlakozó) vagy helyezze el egy ismert 
Wi-Fi hálózat közelében!

Csatlakoztassa eszközét a hozzáférési pont 
Wi-Fi-hálózatához az útválasztó aljára nyomtatott 
hálózatnév használatával.

Kövesse az utasításokat a hozzáférési pont 
beállításához!

Magyar

В әдісі - AP контроллері жоқ:
 Кіру нүктесін Интернет көзі құрылғысына қосыңыз 
(модем / маршрутизатор / розеткаға) немесе оны 
белгілі Wi-Fi желісіне жақын қойыңыз.

Маршрутизатордың төменгі жағында басып 
шығарылған желі атауын пайдаланып құрылғыны 
кіру нүктесінің Wi-Fi желісіне қосыңыз.

Кіру нүктесін конфигурациялау үшін суреттерге 
жүгініңіз.

Қазақша

B metodas - be AP valdiklio: Prijunkite AP prie 
interneto šaltinio įrenginio 
(modemo/maršrutizatoriaus/sienos lizdo) arba 
padėkite jį prie žinomo „Wi-Fi“ tinklo.

Prijunkite įrenginį prie AP Wi-Fi naudodami tinklo 
pavadinimą, išspausdintą maršruto parinktuvo 
apačioje.

Vykdykite iliustracijas, kad sukonfigūruotumėte 
AP.

Lietuvių kalba

B metode - bez AP kontroliera: Pievienojiet AP ar 
interneta avota ierīci 
(modems/maršrutētājs/sienas kontaktligzda) vai 
novietojiet to pie zināma Wi-Fi tīkla.

Savienojiet savu ierīci ar PP Wi-Fi, izmantojot tīkla 
nosaukumu, kas uzdrukāts maršrutētāja apakšā.

Izpildiet ilustrācijas, lai konfigurētu AP.

Latviski

Methode B - zonder AP -controller: Sluit de AP 
aan op een internetbronapparaat 
(modem/router/wanduitgang), of plaats deze in 
de buurt van een bekend wifi-netwerk.

Verbind uw apparaat met de Wi-Fi van het 
toegangspunt met behulp van de netwerknaam 
die op de onderkant van de router staat 
afgedrukt.

Volg de illustraties om de AP te configureren.

Nederlands

Metode B - Uten en AP -kontroller: Koble AP til 
en internettkildeenhet (modem/ruter/vegguttak), 
eller plasser den i nærheten av et kjent 
Wi-Fi-nettverk.

Koble enheten til APs Wi-Fi ved å bruke 
nettverksnavnet som er trykt på bunnen av 
ruteren.

Følg illustrasjonene for å konfigurere AP.

Norsk

Metoda B - bez kontrolera AP: Podłącz AP do 
urządzenia źródłowego internetowego 
(modem/routerze/wylot ściany) lub umieść go w 
pobliżu znanej sieci Wi-Fi.

Połącz swoje urządzenie z siecią Wi-Fi punktu 
dostępowego, korzystając z nazwy sieci 
wydrukowanej na spodzie routera.

Śledź ilustracje, aby skonfigurować AP.

Polski

Método B - sem um controlador AP: Conecte o 
AP a um dispositivo de origem da Internet 
(modem/roteador/saída de parede) ou coloque-o 
perto de uma rede Wi-Fi conhecida.

Conecte seu dispositivo ao Wi-Fi do AP usando o 
nome da rede impresso na parte inferior do 
roteador.

Siga as ilustrações para configurar o AP.

Português

Metoda B - Fără un controler AP: Conectați AP 
la un dispozitiv sursă de internet 
(modem/router/priză de perete) sau așezați-l 
lângă o rețea Wi-Fi cunoscută.

Conectați-vă dispozitivul la Wi-Fi al AP-ului 
utilizând numele rețelei imprimat în partea de 
jos a routerului.

Urmați ilustrațiile pentru a configura AP.

Română

Метод B - Без контроллера AP: Подключите AP 
к устройству интернет-источника 
(модем/маршрутизатор/розетка) или 
поместите его рядом с известной сетью Wi-Fi.

Подключите свое устройство к Wi-Fi точки 
доступа, используя имя сети, напечатанное в 
нижней части маршрутизатора.

Следуйте иллюстрациям, чтобы настроить AP.

Русский

Metóda B - bez ovládača AP: Pripojte AP k 
zariadeniu zdroja internetu 
(modem/router/zásuvka na stenu) alebo ho 
umiestnite v blízkosti známej siete Wi-Fi.

Pripojte svoje zariadenie k Wi-Fi prístupového 
bodu pomocou názvu siete vytlačeného na 
spodnej strane smerovača.

Postupujte podľa ilustrácií a nakonfigurujte AP.

Slovenčina

Metoda B - Brez krmilnika AP: Priključite AP z 
napravo za internetni izvor (Modem/Router/Wall 
Outlet) ali ga postavite v bližino znanega omrežja 
Wi-Fi.

Povežite svojo napravo z Wi-Fi dostopne točke z 
imenom omrežja, ki je natisnjeno na dnu 
usmerjevalnika.

Sledite ilustracijam, da konfigurirate AP.

Slovenščina

Метода Б - без АП контролера: Повежите АП 
на уређај за интернет извор (модем / рутер / 
зидни утичник) или га ставите у близини 
познате Ви-Фи мреже.

Повежите свој уређај на Ви-Фи приступне 
тачке користећи назив мреже одштампан на 
дну рутера.

Следите илустрације да бисте конфигурисали 
АП.

Srpski

Metod B - utan en AP -styrenhet: Anslut AP till en 
internetkällanordning (modem/router/vägguttag) 
eller placera den nära ett känt Wi-Fi-nätverk.

Anslut din enhet till AP:s Wi-Fi med 
nätverksnamnet som är tryckt på undersidan av 
routern.

Följ illustrationerna för att konfigurera AP.

Svenska

Yöntem B - AP denetleyicisi olmadan: AP’yi bir 
İnternet kaynak cihazına 
(modem/yönlendirici/duvar çıkışı) bağlayın veya 
bilinen bir Wi-Fi ağına yerleştirin.

Yönlendiricinin alt kısmında yazılı olan ağ adını 
kullanarak cihazınızı AP'nin Wi-Fi'sine bağlayın.

AP’yi yapılandırmak için çizimleri izleyin.

Türkçe

Метод B - без контролера AP: Підключіть AP 
до пристрою джерела Інтернету 
(модем/маршрутизатор/стінка) або розмістіть 
його біля відомої мережі Wi-Fi.

Підключіть свій пристрій до Wi-Fi точки 
доступу, використовуючи назву мережі, 
надруковану внизу маршрутизатора.

Дотримуйтесь ілюстрацій, щоб налаштувати 
AP.

Україна

 الطريقة ب - بدون وحدة تحكم AP: قم بتوصيل AP بجهاز
 مصدر ا��نترنت (Wall Outlet/Router/Modem) ، أو ضعه

بالقرب من شبكة Wi-Fi معروفة.

 قم بتوصيل جهازك بشبكة Wi-Fi الخاصة بنقطة الوصول
 باستخدام اسم الشبكة المطبوع في الجزء السفلي من جهاز

التوجيه.

.AP اتبع الرسوم التوضيحية لتكوين

اللغة العربية

方法B  - APコントローラーなし：APをインターネッ
トソースデバイス（モデム/ルーター/壁アウトレッ
ト）に接続するか、既知のWi-Fiネットワークの近く
に配置します。

ルーターの底部に印刷されているネットワーク名を
使用して、デバイスを AP の Wi-Fi に接続します。

イラストに従ってAPを構成します。

日本語

메소드 B - AP 컨트롤러 없음 : AP를 인터넷 소스 
장치 (Modem/Router/Wall Outlet)에 연결하거나 
알려진 Wi-Fi 네트워크 근처에 배치하십시오.

라우터 하단에 인쇄된 네트워크 이름을 사용하여 
장치를 AP의 Wi-Fi에 연결하세요.

그림을 따라 AP를 구성하십시오.

한국어

Metode B - Tanpa Pengontrol AP: Hubungkan AP 
ke perangkat sumber internet 
(modem/router/outlet dinding), atau letakkan di 
dekat jaringan Wi-Fi yang diketahui.

Hubungkan perangkat Anda ke Wi-Fi AP 
menggunakan nama jaringan yang tercetak di 
bagian bawah router.

Ikuti ilustrasi untuk mengonfigurasi AP.

Indonesia

วิธี B - ไม่มีคอนโทรลเลอร์ AP: เชื่อมต่อ AP กับอุปกรณ์
แหล่งอินเทอร์เน็ต (โมเด็ม/เราเตอร์/ผนังเต้าเสียบ) หรือวางไว้
ใกล้กับเครือข่าย Wi-Fi ที่รู้จัก

เชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณกับ Wi-Fi ของ AP โดยใช้ชื่อเครือข่าย
ที่พิมพ์ที่ด้านล่างของเราเตอร์

ทำตามภาพประกอบเพื่อกำหนดค่า AP

ภาษาไทย

Phương pháp B - Không có bộ điều khiển AP: Kết 
nối AP với một thiết bị nguồn Internet (modem/bộ 
định tuyến/đầu ra tường) hoặc đặt nó gần mạng 
Wi-Fi đã biết.

Kết nối thiết bị của bạn với Wi-Fi của AP bằng tên 
mạng được in ở dưới cùng của bộ định tuyến.

Thực hiện theo các minh họa để cấu hình AP.

Tiếng Việt

方法B - 不使用AP控制器：將AP連接到Internet源設
備（調製解調器/路由器/以太網插座）, 或將其放置
在已知的Wi-Fi網絡附近。

使用路由器底部印有的網路名稱將您的裝置連接到 
AP 的 Wi-Fi。

跟隨插圖指引配置AP。

中文 (繁體字)

2.4G SSID: 
5G SSID:
6G SSID:

http://cudyap.net/
Confirm

Wireless Router

Operation Mode

Wireless Access Point

4 5321

 System  Wizard Settings

2.4G SSID

5G SSID

6G SSID

Cudy-****
Cudy-****-5G

Cudy-****-6G

 System Wizard Settings

Back Save & Apply

Off
Flashing Red
Blue
Flashing blue
Yellow
Flashing yellow
Red, blue, and yellow alternate

LED

Af
Blinker rødt
Blå
Blinkende blå
Gul
Blinkende gul
Rød, blå og gul alternativ

LED

Μακριά από
Κόκκινο που αναβοσβήνει
Μπλε
Αναβοσβήνει μπλε
Κίτρινος
Αναβοσβήνει κίτρινο
Κόκκινο, μπλε και κίτρινο εναλλακτικό

LED

Väljas
Vilkuv punane
Sinine
Vilkuv sinine
Kollane
Vilkuv kollane
Punane, sinine ja kollane vahelduv

LED

Vinossa
Vilkkuva punainen
Sininen
Vilkkuva sininen
Keltainen
Vilkkuva keltainen
Punainen, sininen ja keltainen vaihtoehtoinen

LED

Izvan
Trepćuće crveno
Plavi
Bljeskajući plava
Žuta boja
Bljeskajući žuto
Crvena, plava i žuta alternativna

LED

Ki
Villogó piros
Kék
Kék (villog)
Sárga
Sárga (villog)
Piros, kék és sárga váltakozva

LED

Ажыратылған
Жыпылықтайтын қызыл
Көк
Көк жыпылықтайды
Сары
Жыпылықтаған сары 
Қызыл, көк және сары балама

LED

Išjungtas
Mirksi raudonai
Mėlyna
Mirksi mėlyna
Geltona
Mirksi geltona
Raudona, mėlyna ir geltona pakaitinė

LED

Ārpus
Mirgojošs sarkans
Zils
Mirgo zils
Dzeltens
Mirgojoša dzeltena
Sarkana, zila un dzeltena aizstājēja

LED

Uit
Knipperend rood
Blauw
Knipperend blauw
Geel
Knipperend geel
Rood, blauw en geel alternatief

LED

Av
Blinker rødt
Blå
Blinkende blå
Gul
Blinkende gult
Rød, blå og gult alternativ

LED

Wyłączone
Miga na czerwono
Niebieski
Migający niebieski
Żółty
Migający żółty
Czerwony, niebieski i żółty naprzemiennie

LED

Desligado
Piscando em vermelho
Azul
Azul piscando
Amarelo
Amarelo piscando
Alternativo vermelho, azul e amarelo

LED

OFF
Roșu intermitent
Albastru
Albastru intermitent 
Galben
Galben intermitent
Alternativ roșu, albastru și galben

LED

Выключенный
Мигающий красный
Синий
Мигающий синий
Желтый
Мигающий желтый 
Красный, синий и желтый

LED

Vypnutý
Blikajúca červená
Modrá
Blikajúca modrá
žltá
Blikajúca žltá
Červená, modrá a žltá

LED

OFF

Utripajoča rdeča

Modro

Utripa modra

Rumena

Utripa rumena

Rdeča, modra in rumena nadomestna

LED

Ван
Трепери црвено
Плави
Трепери плава
Жути
Трепери жуто
Црвена, плава и жута алтернатива

LED

Av
Blinkande rött
Blå
Blinkande blått
Gul
Blinkande gul
Röd, blå och gul alternativ

LED

Kapalı
Yanıp Sönen Kırmızı
Mavi
Yanıp sönen
Sarı
Yanıp sönen sarı
Kırmızı, mavi ve sarı alternatif

LED

Не вистачати

Блимає червоним

Блакитний

Миготливий синій

Жовтий

Миготливий жовтий

Червоний, синій та жовтий альтернативний

LED

عن
وامض ا��حمر

أزرق
وميض ا��زرق

أصفر
وميض أصفر

البديل ا��حمر وا��زرق وا��صفر

LED

オフ
赤く点滅
青
フラッシュブルー
黄色
フラッシュ黄色
赤、青、黄色の代替

LED

끄다

깜박이는 빨간색

파란색

파란색으로 번쩍입니다 

노란색

깜박이는 노란색

빨간색, 파란색 및 노란색 대체

LED

Mati
Berkedip Merah
Biru
Berkedip biru
Kuning
Berkedip kuning
Alternatif merah, biru, dan kuning

LED

ปิด

สแีดงกระพรบิ

สฟ้ีา

กระพรบิสนํี�าเงนิ

สเีหลือง

กระพรบิสเีหลือง

สาํรองสแีดงสนํี�าเงนิและสเีหลือง

LED

Tắt
Nhấp nháy màu đỏ
Màu xanh da trời
Màu xanh nhấp nháy 
Màu vàng 
Màu vàng nhấp nháy 
Màu đỏ, xanh và vàng xen kẽ

LED

熄滅

紅色閃爍

藍色

藍色閃爍

黃色

黃色閃爍

紅色，藍色和黃色交替

LED

Aus
Rot blinkend
Blau
Blinkend blitzend
Gelb
Gelb blinken
Rot, Blau und Gelb wechseln sich

LED

Désactivé
Rouge clignotant
Bleu
Bleu clignotant
Jaune
Jaune clignotant
Alternate rouge, bleu et jaune

LED

Apagado
Rojo intermitente
Azul
Flashes azules
Amarillo
Flashes amarillos
Flashes alternativos rojos, azules, 
amarillos y amarillos

LED

Spento
Rosso lampeggiante
Blu
Lampeggiante blu
Giallo
Giallo lampeggiante 
Alternanti rosso, blu e giallo

LED

Изключване
Мигащо червено
Син
Мигащо синьо
Жълто
Мигащо жълто
Червено, синьо и жълто алтернативно

LED

Vypnuto
Blikající červená
Modrá
Blikající modře
Žlutá
Blikající žlutě
Střídavě blikající červeně, modře a žlutě

LED

Wi-Fi

Network

Wi-Fi

Cudy-****-5G

Cudy-****

Password

Cudy-****-5G

Wi-Fi

Network

Wi-Fi

Cudy-****-5G


